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Questo è Egberto.

Sono Egberto.

Este es Egberto.

Soy Egberto.



A Egberto piacciono le cose verdi,  
soprattutto gli smeraldi e i draghi.

Egberto ama las cosas verdes. 
Especialmente emeraldas  
y dragones.



Invece non gli piacciono i sogni gialli.

A Egberto no le gustan los sueños amarillos.  





Neanche i momenti gialli gli piacciono.
Lo fanno arrossire.

A Egberto tampoco le gustan los momentos amarillos. 
Esos momentos hacen que Egberto se ponga rojo.



Questo è Manfredo.

Este es Manfredo.



PIPIBERTO! PIPIBERTO! 
EGBERTO È UN BEBÈ!

¡MEA-BERTO! 
¡MEA-BERTO! 

¡EGBERTO ES UN BEBÉ!



Egberto arrossisce anche quando Manfredo lo prende in giro. 
Si arrabbia molto e diventa rosso di rabbia.

Cuando Malfredo es malvado, Egberto también se  
enrojece. Muy enojado y rojo.



Stupido Brontolfredo! 
Vorrei tanto una macchina che fa fare 
la pipì nei pantaloni!

¡Estúpido Mal-fredo! 
¡Desearia tener una máquina orina pantalones!



Egberto ha un piano.
Manfredo si farà... una gran risata!

Egberto tiene un plan. 
¡Manfredo quedará... sorprendido!







La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni fa 
clic, lampeggia e Manfredo si fa la pipì addosso. 
Il piano di Egberto funziona.

La máquina orina pantalones hace "click", 
alumbra y Manfredo se está orinado en sus 
pantalones. El plan de Egberto funciona.



PIPIFREDO! PIPIFREDO! 
MANFREDO È UN BEBÈ!

IIIIHHH!!! BLEAH!!!
¡¡¡¡¡EEEEEEEEW!!!!!

¡MEA-FRED! ¡MEA-FREDO! 
¡MANFREDO ES UN BEBÉ!





La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni fa un gran fracasso e 
tutti se la fanno addosso. Perfino Egberto e il suo amico drago.
Un momento molto giallo.

La máquina orina pantalones ruge, suena y todos se están orinando en sus 
pantalones. Incluso Egberto y su amigo el dragón.
¡Ah! Qué momento tan amarillo.



E anche un momento molto rosso.

Y también qué momento tan rojo.



Uff. Desidero 
un sogno verde!

Uhm... Ho fatto diventare Manfredo  
Pipifredo e io mi sono trasformato  
in Brontolberto. Mi dispiace!

¡Oh no! Convertí a Manfredo en Mea-
fredo y me convertí en Mal-berto yo 
mismo. ¡Lo siento!

Suspiro. ¡Desearía  
tener un sueño verde!
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